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IT Istruzioni di montaggio 

  Pannello interno in plastica 

 tipo 9/IBK 

 Cod. art.: 40087 

 Pannello interno in vetro 

 tipo 9/IBG 

 Cod. art.: 40088 

    

- Da inoltrare all‘utilizzatore - 
 

 

 

EN Installation Manual  
  Plastic inner screen 

  Typ 9/IBK 

  Order No.: 40087  

  Glass inner screen 

  Typ 9/IBG 

  Order No.: 40088 

 

- Please pass on to user - 
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Figure 1:      Plastic inner screen type 9/IBK Order No.: 40087 

Figure 2:      Glass inner screen type 9/IBG Order No.: 40088 

     ((A) inner screen; (B) cover frame; (C) filter) 

Figure 3:     Plastic inner screen type 9/IBK Order No.: 40087 

Figure 4:     Glass inner screen type 9/IBG Order No.: 40088 

    (* maximum) 

Figure 5:  Drill the fixing holes (drill - Ø 5mm) for the cover frame, using it as a drilling template by inserting it into the already 
mounted DA 160 tube (D). 

 Fasten the cover frame in front of the pipe opening using the supplied screw accessories. 
 Make sure that the hinge openings (E) in the cover frame are at the bottom! 
Figure 6:  Insert the filter and snap the inner screen into the open position, depending on the type of unit (ALD or e²)! 
 ((F) open position ALD; (G) open position e²; (H) closed position) 

Please check the delivery for completeness and mint condition!  

When necessary, wipe the front cover and grille frame using a dry soft cloth. 
Filter change and cleaning must not be carried out by children or persons who are not able to operate the unit safely on 

Istruzioni di montaggio                IT 

Verificare che la fornitura sia completa e in perfette condizioni. 

Figura 1:  Pannello interno in plastica tipo 9/IBK Cod. art.: 40087 

Figura 2:  Pannello interno in vetro tipo 9/IBG Cod. art.: 40088 

 ((A) Pannello interno; (B) telaio del pannello; (C) Filtro) 

Figura 3:  Pannello interno in plastica tipo 9/IBK Cod. art.: 40087 

Figura 4:  Pannello interno in vetro tipo 9/IBG Cod. art.: 40088 

 (* massimo) 

Figura 5:  Forare i punti di fissaggio (foro ø 5 mm) per il telaio di copertura, utilizzando il telaio stesso come dima inserendola nel 
 condotto rotondo da 160mm (D) già montato. 
 Fissare il telaio di copertura davanti all’apertura del condotto con il materiale di fissaggio in dotazione. 
 Assicurarsi che le aperture per le cerniere (E) nel telaio di copertura siano rivolte verso il basso.  
Figura 6:  Inserire il filtro e agganciare il pannello interno in posizione aperta a seconda del tipo di apparecchio (ALD oppure e²). 
 (F) posizione aperta ALD; (G) posizione aperta e²; (H) posizione chiusa.  

Se necessario, pulire il pannello interno e il telaio di copertura con un panno morbido e asciutto. 
La sostituzione del filtro e la pulizia non devono essere effettuate da bambini né da persone che, a causa di capacità fisiche, 
sensoriali o mentali ridotte, inesperienza o mancanza di conoscenze, non sono in grado di eseguire tali operazioni in      
sicurezza. 
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Check the filter every 3 months for contamination and replace it if necessary. After inserting the filter, snap the inner screen 
into the open position (see figure 6), depending on the type of unit (ALD or e²). 
((A) inner screen; (B) cover frame; (C) filter) 

Controllare il filtro ogni 3 mesi per verificarne lo stato di sporco e sostituirlo se necessario. Dopo aver inserito il filtro,       
agganciare il pannello interno in posizione aperta a seconda del tipo di apparecchio (ALD oppure e²) (vedere Figura 6). 

(A) pannello interno; (B) telaio del pannello; (C) filtro  
L‘apertura dell‘aria di mandata non deve essere ostruita nè coperta! 

Unità di spedizione (figura 1 e 2)  

Disegni quotati (figura 3 e 4)  

Dimension drawings (Figures 3 and 4)  

Pulizia  

Montaggio (figure 5 e 6) 

Sostituzione del filtro (figura 7) 

Installation (Figures 5 and 6) 

Filter change (Figure 7) 

Shipping Unit (Figures 1 and 2) 

Assambly instructions                                EN 

Cleaning 
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